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I. TË PËRGJITHSHME 
A. I gjithë personeli i nënkontraktorëve (duke përfshirë personelin e të gjithë nënkontraktorëve që punojnë nëpërmjet nënkontraktorit; më 

poshtë, individualisht dhe kolektivisht, një "nënkontraktor") do të respektojë të gjitha (i) ligjet, rregullat dhe rregulloret e zbatueshme të 
sigurisë dhe të shëndetit në punë; dhe (ii) rregullat e sigurisë në kantierin e punës dhe rregullat e njoftuara nga klienti i kompanisë. 

B. Me kërkesë të kompanisë, nënkontraktorët duhet të sigurojnë për rishikim dokumentacionin për performancën mjedisore, 
shëndetësore dhe të sigurisë. 

C. Nënkontraktorët do të përgatisin një plan sigurie me shkrim, specifik për kantierin, që zbatohet për punën specifike që ata po 
realizojnë në kantier. 

D. Kur nënkontraktimi lejohet nga kompania, të gjithë nënkontraktorët që punësojnë nënkontraktorë të nivelit më të ulët ose palë të tjera 
të treta për të kryer punime në kantier do të sigurojnë që të gjithë këta persona të jenë në përputhje me dispozitat e këtyre 
specifikimeve të sigurisë të nënkontraktorit. 

E. Nënkontraktorët do të zbatojnë kontrolle efektive për të zvogëluar rrezikun e një dëmtimi ose sëmundjeje dhe çdo nënkontraktor që 
krijon një rrezik do ta eliminojë rrezikun para se të vazhdojë me një punë vijuese. 

F. Çdo nënkontraktor që krijon një rrezik do të zbatojë kontrolle efektive për të zvogëluar rrezikun e mundësisë së një dëmtimi ose 
sëmundjeje para se të mund të vazhdojë me aktivitetet e punës. 

G. Nëse nënkontraktori identifikon rreziqe të pakontrolluara, kontrollet efektive duhet të zbatohen menjëherë nga nënkontraktori për të 
zvogëluar rrezikun e lëndimit ose sëmundjes ose duhet të nxirret një ndalim pune dhe nënkontraktori duhet të raportojë menjëherë 
kompaninë për rrezikun e pakontrolluar. 

H. Nënkontraktorët do të marrin pjesë në të gjitha takimet e kërkuara për sigurinë para punës. 

II. POLITIKA PËR NDALIMIN E PUNËS 
Sa herë që një rrezik i menjëhershëm është i pranishëm për çdo person, duke përfshirë por pa u kufizuar në personelin e kompanisë, 
personelin e nënkontraktorit dhe palët e treta, nënkontraktori "do të ndalojë punën" derisa rreziku i menjëhershëm të ulet. Siç përdoret 
këtu, një rrezik i menjëhershëm përfshin "çdo gjendje ose praktikë që mund të pritet në mënyrë të arsyeshme të shkaktojë dëm të 
konsiderueshëm për shëndetin dhe sigurinë e të tjerëve ose për mjedisin." Shembuj të rrezikut të menjëhershëm përfshijnë, por nuk 
kufizohen vetëm në: 

Një situatë për të cilën: 
• Një person që kryen një detyrë (një "punëtor") nuk është i trajnuar ose nuk ka eksperiencë siç duhet. 
• Punëtori nuk është i pajisur (d.m.th. i mungojnë pajisjet mbrojtëse personale ose të sigurisë). 
• Punonjësi ndesh një rrezik që nuk mund të kontrollohet për të zvogëluar rrezikun e njësëmundjeje ose dëmtimi të rëndë dhe që 

do të konsiderohej rrezik i menjëhershëm për jetën dhe shëndetin. 
• Një punëtor është i papërshtatshëm për punë për shkak të sëmundjes, ndikimit të alkoolit ose substancave të paligjshme ose 

substancave që modifikojnë logjikën. 
• Një rrezik që normalisht do ta ndalonte punën në zonën e prekur. 

Personelit të nënkontraktorit i kërkohet të raportojë menjëherë të gjitha veprimet "e ndalimit të punës" te mbikëqyrësi i tyre për hetim. Gjatë 
hetimit, personat që nxjerrin urdhrin e ndalimit të punës nuk duhet të largohen nga vendi i punës ose të kthehen në aktivitetin e punës pa 
autorizimin e mbikëqyrësit të tyre. 

Nëse veprimi i "ndalimit të punës" përdoret për arsye të ligjshme sigurie, individi që nis veprimin mbrohet nga masat displinore, ndëshkimi 
ose hakmarrja nga kompania. 

III. TRAJNIMI PËR SIGURINË 
A. Trajnimi orientues për sigurinë 

1. Nënkontraktorët do të kryejnë trajnimin përkatës të sigurisë dhe do të marrin pjesë në të gjitha trajnimet specifike të kantierit para 
se të kryejnë ndonjë punë në vendin e punës, duke përfshirë kryerjen e të gjitha trajnimeve që kërkohen ngaligjet, rregullat dhe 
rregulloret e zbatueshme të sigurisë dhe shëndetit në punë dhe të gjitha trajnimet e kërkuara dhe të nevojshme për të kuptuar të 
gjitha kërkesat përkatëse të kompanisë dhe të klientit për kantierin. Nënkontraktorët do të sigurohen që të mbahet një listë e 
punëtorëve të nënkontraktorit që kanë përfunduar me sukses të gjithë trajnimin e kërkuar. 
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2. Nënkontraktori do t'u kërkojë me shpenzimet e veta nënkontraktorëve, agjentëve dhe personelit të tij që të përmbushin të gjitha 
kërkesat e zbatueshme të sigurisë. Kur kërkohet nga kompania ose klienti i saj, para fillimit të ndonjë pune sipas kësaj 
marrëveshjeje, nënkontraktorët, agjentët dhe personeli i nënkontraktorit do të përfundojnë një kurs bazë trajnimi për sigurinë në 
ndërtim në përputhje me legjislacionin vendor, ose një kurs ekuivalent, që ka lidhje me punën që nënkontraktori do të kryejë 
sipas kësaj karrëveshjeje. Nënkontraktori do t'i sigurojë JC-së vërtetimin se një trajnim i tillë ka përfunduar. 

B Bisedat në kutinë e veglave 
Kur kërkohet nga ligji, kontraktuesi kryesor, kontraktori ose nënkontraktorët do të zhvillojnë takime për sigurinë në përputhje me 
legjislacionin vendor dhe do të ofrojnë dokumentacionin që tregon përputhshmërinë sipas kërkesës. 

C. Analiza e rrezikut në punë / vlerësimi i rrezikut 
Nënkontraktorët do të rishikojnë dhe trajnojnë personelin e tyre të prekur për analizën e rrezikut/vlerësimit të rrezikut në punë që ka të 
bëjë me detyrat e punës që këta persona do të kryejnë. Kur kërkohet nga ligji, kontraktuesi kryesor, kontraktori ose nënkontraktorët do 
të ofrojnë dokumentacionin që tregon përputhshmërinë sipas kërkesës. 

IV. PAJISJET MBROJTËSE PERSONALE/PAJISJET E SIGURISË 
A. Pajisjet mbrojtëse personale 

1. Nënkontraktorët do të pajisin personelin e tyre me pajisjet e duhura mbrojtëse personale që plotësojnë kërkesat e sigurisë të 
kërkuara nga ligji, të përcaktuara nga ligjet, rregullat dhe rregulloret federale, shtetërore/provinciale dhe lokale të sigurisë në 
përputhje me vlerësimet e rrezikut. 

2. Nivelet minimale të mëposhtme të pajisjeve mbrojtëse personale janë të detyrueshme në të gjitha kantieret e ndërtimit të JC-së 
pa përjashtim: 

a. Kaska të forta 

b. Mbrojtje për sytë me mburoja anësore 

c. Çizme pune me taban të fortë me pjesën e sipërme prej lëkure dhe mbrojtëse në majë për gishtat e këmbëve 

d. Doreza të përshtatshme 

kjo listë nuk është shteruese dhe mund të plotësohet pasi të kryhet një vlerësim i rrezikut te nënkontraktori në përputhje me 
rregulloren e zbatueshme të sigurisë dhe shëndetit në punë. 

3. Pantallonat e shkurtra, atletet e tenisit dhe bluzat e shkurtra janë të ndaluara në të gjitha kantieret e ndërtimit të JC-së. 

B. Pajisjet e sigurisë 
Nënkontraktorët do të pajisin personelin e tyre me pajisjet e duhura të sigurisë që do të plotësojnë kërkesat e sigurisë sipas (i) ligjeve, 
rregullave dhe rregulloreve të zbatueshme të sigurisë dhe shëndetit në punë; dhe (ii) sipas rregullave të sigurisë në kantierin e punës 
dhe ato rregulla të njoftuara nga klienti i kompanisë. Nënkontraktorët do të trajnojnë personelin e tyre për të gjitha aspektet e përdorimit 
të tyre. 

V. INSPEKTIMET E SIGURISË 
Kur kërkohet nga ligji, kontraktuesi kryesore, kontraktori ose nënkontraktorët do të kryejnë inspektime sigurie për detyrat specifike të punës 
për të cilat nënkontraktori është përgjegjës në kantier. Kur kërkohet nga ligji, kontraktuesi kryesor, kontraktori ose nënkontraktorët do të 
ofrojnë dokumentacionin që tregon përputhshmërinë sipas kërkesës. 

VI. ABUZIMI ME SUBSTANCAT 
Çdo anëtar i personelit nënkontraktor që zotëron, dyshohet se përdorë ose se është nën ndikimin e alkoolit ose një substance të 
paligjshme ose që modifikon logjikën kur ai është në kantier (1) do të hiqet menjëherë nga kantieri i punës për vlerësim, dhe (2) nëse 
dyshimet konfirmohen, do të hiqet përgjithmonë nga projekti / kantieri i punës në masën e lejuar nga ligji vendor, 

Në masën e lejuar nga ligji vendor, nëse personeli i nënkontraktorit demonstron sjellje të paqëndrueshme, individit në fjalë do t'i kërkohet t'i 
nënshtrohet një vlerësimi që mund të përfshijë një analizues të frymëmarrjes ose teste të tjera në një klinikë profesionale. Çdo person që 
zbulohet se është ligjërisht i papërshtatshëm do të hiqet menjëherë dhe përgjithmonë nga projekti/kantieri i punës, nëse lejohet nga ligji 
vendor 

VII. PIRJA E DUHANIT DHE PRODUKTET E DUHANIT 
Nënkontraktori duhet të respektojë të gjitha rregullat dhe ligjet e kantierit të punës, që rregullojnë përdorimin e duhanit dhe produkteve të 
duhanit pa tym në vendin e punës. 
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VIII. RAPORTIMI I AKSIDENTEVE/LËNDIMEVE DHE ORËVE TË PUNËS 
A. Nënkontraktori do të koordinohet me kontraktorin për të siguruar përputhshmërinë me çdo kërkesë të zbatueshme të raportimit për 

agjencitë rregullatore. Përveç kësaj, nënkontraktorët do t 'i raportojnë të gjitha aksidentet, lëndimet ose sëmundjet në vendin e punës, 
pavarësisht nga niveli i tyre, te menaxheri i projektit i kompanisë/personi i kontaktit. 

1. Vdekjet ose incidentet që përfshijnë lëndime ose sëmundje të rëndësishme, të rënda ose kërcënuese për jetën duhet t'i 
raportohen menaxherit të projektit të kompanisë/personit të kontaktit brenda një (1) ore 

2. Lëndime të tjera, sëmundje ose ngjarjet e dëmtimit të pronës duhet t'i raportohen menaxherit të projektit të kompanisë/personit të 
kontaktit brenda së njëjtës ditë 

3. Me kërkesë të kompanisë dhe në masën e lejuar nga ligji vendor, kontraktori do t'i raportojë kompanisë, në baza mujore, numrin 
e orëve të punës të kryera nga punëtorët e kontraktorit dhe çdo punonjës të nënkontraktorit për aktivitetet e kompanisë. 

IX. PLANI I MENAXHIMIT TË KRIZAVE 
Nëse një agjenci rregullatore për mjedisin, shëndetin ose sigurinë është në kantier, një përfaqësues i kompanisë duhet të njoftohet sa më 
shpejt që të jetë e mundur. Personeli i nënkontraktorit nuk do të diskutojë, flasë ose komunikojë me mediat në lidhje me ndonjë çështje në 
lidhje me projektin/kantierin e punës. Ekipi i menaxhimit të krizave i kompanisë do të kontaktohet menjëherë dhe ata do të caktojnë një 
zëdhënës të kompanisë për të komunikuar me mediat. 

X. REAGIMI NË RAST URGJENCE/NDIHMA E PARË 
A. Nënkontraktori do të sigurojë një kuti të ndihmës së parë në kantierin e punës me pajisje të përshtatshme për t 'iu përgjigjur 

lëndimeve ose sëmundjeve të parashikuara. 

B. Kompania do të monitorojë dhe ndjekë të gjitha lëndimet dhe sëmundjet që ndodhin në kantierin e punës. Kjo nuk i çliron 
nënkontraktorët nga kërkesat për mbajtjen e të dhënave nga ana e tyre. 

C. Nënkontraktorët janë përgjegjës për hetimin e të gjitha incidenteve që i ndodhin personelit të tyre dhe nënkontraktorëve të tyre dhe 
për ndarjen e rezultateve të një hetimi të tillë me kompaninë. Nënkontraktori do të marrë pjesë në masat shtesë të hetimit të 
incidenteve të kompanisë kur kërkohet ta bëjë këtë nga kompania. 

XI. KTHIMI NË PUNË 
Për lëndimet ose sëmundjet që kërkojnë trajtim mjekësor përtej ndihmës së parë, çdo anëtar personeli i dëmtuar i nënkontraktorit do të 
kthehet në kantierin e punës vetëm kur të autorizohet nga mjeku specialist që administron rastin e tij. Nëse dëmtimi është i llojit që e lejon 
personin të kthehet në punë me kufizime, nënkontraktori do t 'i sigurojë personit punë në përputhje me rekomandimet e mjekut dhe 
legjislacionin vendor. 

XII. PROCEDURA DISIPLINORE 
A.  Mosrespektimi i të gjitha (i) ligjeve, rregullave dhe rregulloreve të zbatueshme për sigurinë dhe shëndetin në punë; dhe (ii) rregullave 

të sigurisë në kantierin e punës dhe rregullat e njoftuara nga klienti i kompanisë mund t'i vënë në rrezik kolegët dhe të tjerët. 
Nënkontraktori do të hartojë planin e duhur të veprimeve disiplinore për të trajtuar çdo shkelje për sa më sipër. 

Nënkontraktori duhet të përdorë një proces disiplinor për shkeljen e kërkesave të sigurisë duke marrë parasysh faktorë të ndryshëm, 
duke përfshirë por pa u kufizuar në nivelin e shkeljes së sigurisë. 

B. Toleranca zero 

Do të merren parasysh praktikat e punës që mund të shkaktojnë rrezik të menjëhershëm për jetën dhe shëndetin (RRMJSH) të çdo 
personi të pranishëm në kantierin e punës. Mosrespektimi i sigurisë në këto situata do të sjellë largim nga kantieri i punës. Shkeljet që 
konsiderohen rrezik RRMJSH përfshijnë, por nuk kufizohen vetëm në shkeljet e programeve të mëposhtme: 

• Kontrolli i energjisë (mbyllja / etiketimi) 
• Puna në lartësi 
• Siguria e pajisjeve elektrike 
• Hapësirat e mbyllura 
• Shkallët 
• Gërmimi / hapja e kanaleve / vendosja e mureve 
• Vinçat / pajisjet ngritëse / pajisjet mbajtëse 
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XIII. ANALIZA E RREZIKUT NË PUNË (ARRP) / VLERËSIMI I RREZIKUT (VRR) 
Nënkontraktorët do të plotësojnë një dokument për analizën e rrezikut në punë / vlerësimin e rrezikut në përputhje me ligjin vendor para 
fillimit të çdo lloj pune në kantier dhe do të ofrojnë dëshmi të përputhshmërisë kur kërkohet. 

XIV. LEJET 
A. Nënkontraktori do të respektojë të gjitha proceset e lejeve për punët e rrezikshme në kantier në përputhje me ligjin vendor, duke 

përfshirë por pa u kufizuar në lejen për punën me nxehtësi, lejen për hyrjen në hapësira të mbyllura, lejen për punën në lartësi, lejen 
për mbylljen/etiketimin dhe lejen për punën me energji elektrike. 

B. Në rast se kantieri nuk përdor një proces për lejet për punën e rrezikshme në të gjithë kantierin, nënkontraktorët do të përdorin procesin 
e tyre të lejeve për të garantuar sigurinë në vendin e punës. Minimalisht, procesi i lejeve duhet të respektojë (i) ligjet, rregullat dhe 
rregulloret e zbatueshme të sigurisë dhe shëndetit në punë; dhe (ii) rregullat e sigurisë në kantierin e punës dhe rregullat e njoftuara 
nga kantieri. 

XV. PERSONI KOMPETENT 
Nënkontraktori siguron që personat e duhur kompetentë të jenë në kantier për realizimin e punës. Një person kompetent do të thotë një 
person që është i aftë të identifikojë rreziqet ekzistuese dhe të parashikueshme në zonën e punës përreth ose kushtet e punës që janë 
johigjienike, të rrezikshme ose ndoshta të rrezikshme, dhe i cili ka autorizim për të marrë masa të menjëhershme korrigjuese për të eliminuar 
kushtet e rrezikshme ose ndoshta të rrezikshme. Një person kompetent është gjithashtu një person që ka njohuri dhe eksperiencë të gjerë 
në një funksion ose aktivitet të veçantë pune, si dhe njohuri për (i) ligjet, rregullat dhe rregulloret e zbatueshme të sigurisë dhe shëndetit në 
punë; dhe (ii) rregullat e sigurisë në kantierin e punës dhe rregullat e njoftuara nga klienti i kompanisë. 

Nënkontraktorët caktojnë një person kompetent për sigurinë për detyrat e mëposhtme: 

• Skelat 
• Gërmimi / hapja e kanalave / vendosja e mureve 
• Mbrojtja nga rënia 
• Ngritja/montimi i strukturave të çelikut 
• Ndërtimi me beton dhe muraturë 
• Vinçat/pajisjet ngritëse/pajisjet mbajtëse 
• Shpërthimet 

XVI. PUNA NË LARTËSI 
A. Mbrojtja nga rënia 

Kur pajisjet mbrojtëse nga rënia si parmakët, rrjetat etj. nuk mund të sigurohen dhe nënkontraktori është i ekspozuar ndaj mundësisë 
së rënies nga lartësia mbi katër këmbë / 1,22 metra, personeli i nënkontraktorit do të përdorë një sistem personal për ndalimin e rënies. 
Një sistem personal për ndalimin e rënies përfshin rripa për gjithë trupin dhe litar për absorbimin e goditjeve. 

B. Skelat 

1. Të gjitha skelat e përdorura në kantier që kanë një sipërfaqe pune më të lartë se gjashtë këmbë / 180 cm duhet të kenë parmakë 
mbrojtës. Çdo parmak mbrojtës do të përfshijë një shinë të sipërme, një shinë në mes dhe bordurën e poshtme. 

2. Nënkontraktorët do të përdorin një sistem personal për ndalimin e rënies kur janë duke punuar në skela që kanë një sipërfaqe 
pune më të lartë se katër këmbë / 1,22 metra, por nuk ka një parmak të përshtatshëm ose bazament të plotë. 

3. Nënkontraktorët do të respektojnë të gjitha kërkesat ligjore dhe të rekomanduara nga prodhuesit për mirëmbajtjen, inspektimet 
dhe sigurinë. 

C. Platformat ngritëse ajrore/vertikale 

1. Nënkontraktorët do të respektojnë të gjitha kërkesat e rekomanduara nga prodhuesit për mirëmbajtjen, inspektimet dhe sigurinë. 

2. Nënkontraktorët do të përdorin pajisje që kufizojnë rënien kur pajisja ngritëse ajrore është e pajisur për përdorimin e pajisjeve që 
kufizojnë rënien gjatë punës së tyre në një ngritje ajrore dhe vertikale. 

3. Zonat e punës gjatë çdo operacioni ngritjeje duhet të jenë të rrethuara në mënyrë të përshtatshme kur ka persona në afërsi 

XVII. SHKALLËT 
Të gjitha shkallët do të respektojnë të gjitha (i) ligjet, rregullat dhe rregulloret e zbatueshme për sigurinë dhe shëndetin në punë; dhe (ii) 
rregullat të sigurisë në kantierin e punës dhe rregullat e njoftuara nga klienti i kompanisë. 

1. Nënkontraktorët do të respektojnë të gjitha kërkesat ligjore dhe të rekomanduara nga prodhuesit për mirëmbajtjen dhe sigurinë. 
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2. Të gjitha shkallët duhet të inspektohen para përdorimit çdo ditë dhe të mirëmbahen në gjendje të mirë funksionimi. Shkallët - 
duke përfshirë por pa u kufizuar në platformën, platformën me bazamente qëndrimi, shkallët me bazament qëndrimi sipër, me 
zgjatim apo fikse, për të cilat vihen re defekte strukturore, duhet të etiketohen si "MOS I PËRDORNI" dhe të hiqen menjëherë 
nga shërbimi. 

3. Shkallët me bazament qëndrimi sipër që përdoren nga punonjësit duhet të jenë me fibra xhami jo përçuese (jo druri ose alumini) 
me një vlerësim minimal për detyrën siç kërkohet nga ligji vendor. 

4. Të gjitha shkallët zgjatuese duhet të lidhen dhe të sigurohen me një rrip gome EPDM ose rrip lidhës, ose një person i dytë duhet 
të mbajë dhe të sigurojë shkallët në pjesën e poshtme. 

5. Kur ngjiten në një shkallë, punonjësit e nënkontraktorit duhet të jenë përballë me shkallën dhe të përdorin të dyja duart kur 
ngjiten ose zbresin, duke ruajtur kontaktin në 3 pika në çdo kohë. 

XVIII. GËRMIMI/HAPJA E KANALEVE/MBËSHTETJA E MUREVE/MBËSHTETJA NË PJERRËSI/MBULIMI 
Nënkontraktorët do të respektojnë të gjitha kërkesat ligjore dhe kontraktuale. 

XIX. KONTROLLI I ENERGJISË (MBYLLJA/ETIKETIMI) 
A. Sa herë që një punonjës i nënkontraktorit kryen servisin ose mirëmban një makineri ose një pajisje (pika e funksionimit) ku një ndezje 

ose lëshim i papritur i energjisë së ruajtur (elektrike, mekanike, hidraulike, pneumatike, kimike, gravitetiti etj.) mund të shkaktojë 
lëndime, të gjitha pajisjet dhe sistemet duhet të çaktivizohen duke përdorur procedurat e duhura të bllokimit/etiketimit para se të 
kryhet puna, përveçse nëse ky aktivitet i veçantë përjashtohet nga bllokimi/etiketimi sipas ligjeve, rregullave dhe rregulloreve të 
zbatueshme të sigurisë dhe shëndetit në punë dhe të kryera në përputhje me ato rregullore. 

B. Punonjësit e nënkontraktorit duhet të përdorin vetëm bllokuesit e përcaktuar për mbylljen/etiketimin. 

C. Etiketat e mbylljes të përdorura nga punonjësit e nënkontraktorit duhet të kenë një vend për emrin, numrin e telefonit celular dhe 
datën. 

D. Vetëm lidhjet me zinxhirë ose tela, kordonë ose etiketa nuk konsiderohen pajisje të pranueshme për qëllimet e mbylljes/etiketimit. 
Etiketat duhet të shoqërohen gjithmonë me një kyç dhe çelës. 

XX. VINÇAT 
A. Operatorët e vinçave duhet të dorëzojnë një kopje të regjistrimeve të tyre të vlefshme për trajnimin dhe certifikimin në kompani para 

se të kryejnë çdo lloj ngritjeje në kantier. 

B. Inspektimet e përditshme janë të nevojshme në të gjithë vinçat para dhe gjatë përdorimit. Të dhënat e inspektimit ditor do të mbahen 
dhe vihen në dispozicion të kompanisë sipas kërkesës së kompanisë. 

C. Nënkontraktorët do të sigurojnë që inspektimet e vinçave duhet të kryhen në përputhje me ligjet dhe rregulloret vendore. 

D. Lidhjet e poshtme të kontrollit duhet të përdoren për të gjitha ngarkesat. Lidhjet e poshtme të kontrollit do të ndihmojnë për kontrollin e 
ngarkesës në situata me erë që mund të shkaktojnë lëkundje, rrotullim ose çekuilibrim të ngarkesës. 

E. Nënkontraktorët që përdorin vinça duhet të postojnë një kopje të sinjaleve me duar që do të përdoren për vinçin. 

F. Nënkontraktorët do të respektojnë kërkesat e rekomanduara nga prodhuesi për mirëmbajtjen dhe sigurinë. 

G. Gjatë procesit të ngritjes, asnjë person nuk mund të jetë nën ose afër objektit të ngritur, ku mund të preket nga një rënie ose lëvizje e 
papritur e objektit të ngritur. 

XXI. "NGRITJA E JASHTME" ME HELIKOPTER 
A. Vinçat helikopterë do të respektojnë (i) ligjet, rregullat dhe rregulloret e zbatueshme për sigurinë dhe shëndetin në punë; dhe (ii) 

rregullat të sigurisë në kantierin e punës dhe rregullat e njoftuara nga klienti i kompanisë. 

B. Nënkontraktorët do të respektojnë të gjitha kërkesat e rekomanduara nga prodhuesi për mirëmbajtjen dhe sigurinë. 

XXII. MIRËMBAJTJA E RREGULLIT 

Kantieri i punës duhet të mbahet i pastër dhe pa rreziqe. Mirëmbajtja e rregullit duhet të kryhet çdo ditë. Kompania mund të lëshojë një 
urdhër për ndalimin e punës nëse nuk merret parasysh mirëmbajtja e rregullit në kantier. 

XXIII. AUTOMJETET / PIRUNËT INDUSTRIALË ME MOTOR 
A. Vetëm individët e trajnuar dhe të autorizuar do të lejohen të përdorin pajisje industriale me energji elektrike. 
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B. Personeli nuk duhet të qëndrojë ose të kalojë nën pjesën e ngritur të një automjeti, i ngarkuar apo bosh. Nënkontraktori është 
përgjegjës për vendosjen e shenjave të duhura paralajmëruese ose kontrollin e aksesit kur puna bëhet pranë dyerve ku personeli 
mund të kalojë aksidentalisht në zonën e rrezikut. 

C. Kur një automjet industrial me motor lihet pa mbikëqyrje, përveç masave paraprake të kërkuara nga ligji ose kontrata, duhet të merren 
masat paraprake të mëposhtme: 

1. Mjetet e aktivizimit të ngarkesës duhet të ulen plotësisht 
2. Kontrollet duhet të neutralizohen 
3. Energjia duhet të jetë e fikur – 
4. Duhet të vendosen frenat. 
5. Rrotat duhet të bllokohen nëse automjeti është i parkuar në një pjerrësi. 

 
D. Nënkontraktorët do të sigurojnë që pajisjet të jenë inspektuar në përputhje me ligjet dhe rregulloret vendore 

XXIV. HAPËSIRAT E MBYLLURA 
A. Përveç masave paraprake të kërkuara nga ligji ose kontrata, ndalohet hyrja në një hapësira të mbyllura pa trajnimin e duhur, pajisjet 

mbrojtëse personale dhe pajisjet e sigurisë. 

XXV. KOMUNIKIMI I RREZIKUT 
A. Të gjithë nënkontraktorët do të ndajnë informacione me njëri-tjetrin dhe kompaninë në lidhje me materialet e rrezikshme me të cilat po 

punojnë në kantier. 

B. Çdo nënkontraktor është përgjegjës për sigurimin e skedave të aksesueshme të të dhënave të sigurisë për produktet që sjell në 
kantier dhe për trajnimin e personelit për kërkesat e duhura për trajtimin, ruajtjen dhe asgjësimin e materialeve të rrezikshme. Nëse 
kërkohet, nënkontraktorët duhet t'i dorëzojnë kompanisë listën e inventarit të kimikateve dhe të dhënat e sigurisë para fillimit të punës 
në kantier. 

XXVI. AKSESI NË VENDIN E PUNËS 
A. Nënkontraktorët dhe vizitorët do të respektojnë kërkesat e kompanisë ose të klientit për aksesin dhe sigurinë kur hyjnë dhe dalin nga 

vendi i punës. 

B. Nënkontraktorët dhe vizitorët do të respektojnë kërkesat e kompanisë ose të klientit për aksesin e automjeteve kur janë në vendin e 
punës. 

XXVII. PËRPUTHSHMËRIA PËR MJEDISIN DHE MENAXHIMIN E MBETJEVE 
A. Të gjithë nënkontraktorët pranojnë të respektojnë të gjitha (i) ligjet, rregullat dhe rregulloret e zbatueshme për mjedisin, sigurinë dhe 

shëndetin në punë; dhe (ii) rregullat e kantierit të punës për mjedisin dhe rregullat e njoftuara nga klienti i kompanisë. 

B. Të gjithë nënkontraktorët që kryejnë shërbime në lidhje me përputhshmërinë, planifikimin ose ruajtjen e mjedisit duhet të japin siguri 
me shkrim se ata kanë dhe do të mbajnë të gjitha certifikatat dhe sigurimet e kërkuara që ofrojnë mbulim për rreziqet që shkaktohen 
nga lëshimi i substancave të rrezikshme ose ndotësve në kantierin e punës dhe në mjedis. 

C. Nënkontraktorët duhet t 'i referohen dokumentit të të dhënave të sigurisë për ruajtjen dhe trajtimin e duhur të kimikateve. 

D. Të gjithë nënkontraktorët do të jenë përgjegjës për largimin e të gjitha mbetjeve të rrezikshme ose substancave të krijuara gjatë punës 
së tyre në kantier. 

E. Të gjithë nënkontraktorët pranojnë që të zhdëmtojnë kompaninë dhe klientin e saj për çdo pretendim nga çdo subjekt, privat ose 
qeveritar, që lind nga ndotja mjedisore e shkaktuar ose e përkeqësuar nga nënkontraktori gjatë procesit të punës së tij. 

F. Të gjithë nënkontraktorët do të përgjigjen për derdhjet dhe lëshimet e substancave të rrezikshme, do të asgjësojnë materialet e 
ndotura të pastrimit dhe do të asgjësojnë dherat e kontaminuara në përputhje me (i) ligjet, rregullat dhe rregulloret e zbatueshme për 
mjedisin, sigurinë dhe shëndetin në punë; dhe (ii) rregullat e kantierit të punës për mjedisin dhe rregullat e njoftuara nga klienti i 
kompanisë. Të gjithë nënkontraktorët gjithashtu duhet të raportojnë menjëherë çdo derdhje ose lëshim te menaxheri/përfaqësuesi i 
projektit të kompanisë në kantier. 

XXVIII. KËRKESA/KONSIDERATA SHTESË 
A. Përveç kërkesave të sigurisë të kërkuara ndryshe nga kjo marrëveshje, nënkontraktori do të respektojë të gjitha kërkesat e sigurisë 

për projektin, duke përfshirë por pa u kufizuar në kërkesat e sigurisë së kantierit të punës së klientit të kompanisë dhe të gjitha 
programet, procedurat dhe rregullat e sigurisë të nivelit më të lartë dhe nënkontraktorit. Nënkontraktori do të respektojë gjithashtu të 
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gjitha ligjet, rregullat dhe rregulloret e çdo organi qeveritar që ka juridiksion mbi projektin. Në rast se ka më shumë se një rregull, 
rregullore ose ligj për sigurinë që zbatohet për një aktivitet të caktuar të nënkontraktorit, do të zbatohet rregulli më i rreptë. 
Nënkontraktori do të këshillojë të gjithë nënkontraktorët dhe nënkontraktorët e niveleve më të larta për të gjitha çështjet e sigurisë që 
nuk mbulohen ndryshe nga ndonjë prej kërkesave të kësaj marrëveshjeje. Në rast se nënkontraktori kërkon të ndryshojë ose 
modifikojë në një mënyrë tjetër çdo praktikë, aplikim ose procedurë të kërkuar të sigurisë, atëherë nënkontraktori do të kryejë një 
analizë të rrezikut në punë. Nëse nënkontraktori ndryshon ose modifikon në një mënyrë tjetër një praktikë, aplikim ose procedurë të 
sigurisë, atëherë nënkontraktori merr përgjegjësinë dhe detyrimin e plotë dhe ekskluziv për këtë ndryshim. 

B. Nënkontraktori, duke nënshkruar këtë marrëveshje, deklaron se do të marrë të gjitha masat e nevojshme gjatë kryerjes së punës së tij 
për të garantuar sigurinë e personelit të tij, personelit të nënkontraktorëve të tjerë dhe palëve të treta. 

C. Nënkontraktori deklaron se ka studiuar dhe është njohur me të gjitha kërkesat e zbatueshme të përcaktuara nga ligji përkatës vendor 
në fuqi. 

D. Nënkontraktori bie dakord se do të jetë përgjegjës për veprimet, mosveprimet, mosrespektimin e këtyre specifikimeve të sigurisë së 
nënkontraktorit, ose shkeljen e çdoë ligji nga cilido prej nënkontraktorëve, agjentëve dhe/ose anëtarëve të personelit të tij. 

E. Nënkontraktori bie dakord që, nëse ndërmerret një prcoedurë ndaj kompanisë për shkelje të ndonjë kërkese qeveritare për sigurinë 
nga nënkontraktori dhe/ose nënkontraktorët, agjentët ose anëtarët e personeli të tij, nënkontraktori do të zhdëmtojë dhe do ta mbajë 
të padëmtuar kompaninë dhe klientin e saj për të gjitha kostot, dëmet dhe gjobat e vlerësuara ndaj kompanisë dhe klientit të saj ose 
në lidhje me prcoedurë, duke përfshirë tarifat e avokatit për mbrojtjen ose apelimin e një procedure të tillë. 

Nënkontraktori bie dakord se është një kontraktues i pavarur. Këto specifikime të sigurisë së nënkontraktorit nuk i japin kompanisë kompetencën për 
të drejtuar dhe kontrolluar aktivitetet e përditshme të nënkontraktorit ose për të krijuar një marrëdhënie punëdhënësi/punëmarrësi, partnerësh, 
ndërmarrjesh të përbashkëta, bashkëpronarësh, agjenti kryesor ose pjesëmarrës të tjerë në një ndërmarrje të përbashkët dhe as nuk e lejojnë asnjë 
nga palët që të krijojë ose të marrë çdo detyrim në emër të palës tjetër për çdo qëllim.



 
MASTER - Form_EHS_Safety_Specifications_Contingent_Labor_+_Subcontractors_Rev-20230529GR-AM-BG(050723)_5_2_24_CLEAN_021224_sq_AL.docx 

Faqja 9 nga 9 

Specifikimet e sigurisë për EHS: Puna e kontraktuar dhe nënkontraktorët 
 

Zero sjellje të dëmshme 
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